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On Filmmaking

Vietnamese Transcript:
Ngudi phéng van: Ban c6 thé noi doi chut vé cai so thich 1am phim cua ban duoc khong?

Nguoi dwoc phéng van: Pau tién thi 1am phim khong phai 1 s¢ thich ctia minh, ma d6 1a wéc
mo, d6 1a dam mé.

Nguwoi phéng van: Tai sao ban... cai dam mé ay va cai udc mo day la n6 xuat phat tir dau?

Nguoi dwge phéng van: Tir viéc minh rat thich xem phim. Khong han, dau tién 1a thich, boi vi
1a tir khi... tm... 16n 1én thi minh d thich xem phim rdi, khi ma kénh VTV bat dau chiéu
chuong trinh phim dic biét vao tdi thir 6 ching han, thi minh, a t6i Cha nhat, & kénh Ha No6i méi
1a téi thir 6, thi minh da rat thich xem rdi, ddy 13 phim truyén. Sau d6 luc nao ciing tron me dé
xem phim budi t6i mudn. Sau day thi cang 16n 1én thi minh cang dugc tiép xuc vé6i nhiéu... tiép
xtc nhiéu hon véi dién anh, thé nén 13 minh cam thdy c6 mét tinh yéu ddi véi dién anh, va quyét
dinh theo dudi.

Nguwoi phong van: A ban ¢ lam... ban rat 1a yéu dién anh, thé ban ¢6 suy nghi gi vé nén dién
anh Vi¢t Nam duong dai?

Nguoi dwgc phong van: Nen dién anh Viét Nam thi... im.. déi v6i thé hé trudc thi phai néi 1a
cod rat nhiéu sai lam, tirc 1a nén dién anh Viét Nam d lau 1dm rdi chua c6 mot bude. .. budc phat
trién nao vuot bac, hay 1a mot su thay doi theo hudng tich cuc nao d6. Nhung ma bay gio thi. ..
d6i v6i... toi thi toi nghi 13 v6i nhitng thé hé tré, voi nhitng con ngudi dam mé dién anh ma toi
dugc gap va dugc quen biét thi toi nghi s& c6 mot sy thay doi sap dén, tai vi ho déu 1a nhitng con
nguoi co tai nang, co stic sang tao, va rat dam mé d6i vé6i dién anh.

Nguoi phong van: Thé nén dién anh Viét Nam hién dai, duong dai, tai hién nay thi ban théy co
nhiing tén tudi nao l1a dang cha y?

Ngudi dwge phong van: Nén dién anh Viét Nam dwong dai thi... toi nghi 13 ¢6 bac Bui Thac
Chuyén va dac biét 1a c6 anh Phan DPang Di, ca hai nguoi toi. ..

Nguoi phong van: A ban co thé ké vé hai nhan vat nay dugc khong?

Nguoi dwge phéng véan: Ca hai nguoi thi toi deu c6 may man duoc tiép xuc va toi dugc chinh
anh Phan Dang Di truc t1ep giang day vé khi Vlet kich ban, va bac Bui Thac Chuyén huéng dan
lam phim. Um... t6i nghi rang, diéu quan trong 4y, dbi v&i bac Chuyén thi ¢6 18 1a c¢6 thé 1a..
béac khac... bac va anh Di khac voi nhitng ngudi khac & dién anh Viét Nam 1a c6 thé 13 hai ngum
nay la luén luén di tim cai nhin riéng cho minh, khong that sy... khong... tirc la khong thuc su
chay theo nhiing cai gi ma, ma nguoi khac sap dit cho minh. Vi du nhu anh Phan Pang Di thi da
cho 10 nam dé 1am bo phim “Choi voi” ctia minh, dé... dé cé thé, de nhitng cai khan gia c6 thé
kip ndm bat duoc véi nhiing cai tu tuong mai trong ¥ tudng cla anh Ay.



Nguoi phéng van: Ban c6 thé... tai vi co thé nhiéu ngudi chua biét day 1 ai, ban c6 thé noi hai
nguoi nay lam nghé gi, hay 1a c6 nhimg thanh tich gi hay lam dao dién phim gi?

Ngudi dwoc phong van: Bac Bui Thac Chuyén thi 1a dao dién va bién kich tm... c6 thé ndi la
khé gao cdi ¢ Viét Nam... bac gianh giai Lién hoan... a gianh gidi Lién hoan phim Cannes véi
phim “Cycle nuit” tirc 13 “Cudc xe dém.” A, va anh Phan Pang Di thi 1a bién kich cta bo phim
“Choi voi” do bac Bui Thac Chuyén dao dién. Anh Phan Ding Di thi gan day da danh duoc rat
nhiéu giai thuong 16n nhé & cac Lién hoan phim, nhu Lién hoan phim Cannes nay, Lién hoan
phim Hong Kong Busan véi bo phim “Bi, dimg so!” va 1a mot dao dién rat c6 tiém ning.

Nguoi phéng vin: Ban... 1am sao ma ban quen biét dugc hai nguoi nay?

Nguoi dwge phong van: Toi tham gia khoa hoc “Chung ta 1am phim” thudc dy 4n... a t6i tham
gia khoa hoc “Chung ta lam phim” thudc Trung tdm Ho trg va Phat trién Tai nang Dién anh Vit
Nam.

Nguoi phéng van: Ban c6 thé noi qua doi chut vé cai chuong trinh nay dugc khong?

Nguoi dwge phéng van: Chuong trinh nay thi dugc phat trién, that ra 1a dé giip gioi tre..
nhirng nguoi tré 6 dam mé va c6 tai ning trong dién anh c6 thé co co hoi duoc tiép xtic nhleu
hon v6i dién anh, cé co hdi dugc lam phim, dugc xem phim, va dugc tlep xuc voi nhau, tic la
tiép xuc v6i nhitng con ngudi dam mé dién anh. Va khoa hoc thi... dé tham gia khoa hoc thi phai
trdi qua ba vong thi, rat la... rat 1a... kha 1a canh tranh, nhung ma tién hoc thi hoan toan mién
phi.

English Translation:

Interviewer: Can you talk a little bit about your interest in filmmaking?

Interviewee: First of all, filmmaking is not my interest, but rather my dream, my passion.
Interviewer: Why do you... Where does that passion, that dream come from?

Interviewee: It comes from the fact that I really like watching films. Not really, at first I liked it
because when growing up, I already liked watching films; since the VTV1 channel started
showing the special film program on Friday evenings, then I — ah, Sunday evenings; Friday
evenings it was on the Ha Noi channel — [I] already really liked watching films; those were
drama films. After that, I always hid away from my mom to watch films late at night. Then the
more [ grew up, the more I got exposed to... exposed to the film industry, so I felt a love for film
and decided to pursue it.

Interviewer: Ah, so do you... You really love film, so what are your thoughts on the current
Vietnamese film industry?



Interviewee: The Vietnamese film industry is... hm... For the past generation, I have to say that
there were many mistakes; I mean the Vietnamese industry for a long time has not had any
significant moves forward or any changes in a positive direction. But now... to me... I think that
with this younger generation, with people who have passion for film that [ have met and known,
I think that a change will come, because all of them are people who have talent, creativity, and a
great passion for film.

Interviewer: So in the modern, current Vietnamese film industry nowadays, what are the names
you see as notable?

Interviewee: The current Vietnamese film industry... I think has Mr. Bui Thac Chuyen and
especially Mr. Phan Dang Di; both of them I...

Interviewer: Ah, can you tell more about these two people?

Interviewee: I am lucky to have met both of them, and I had Mr. Phan Dang Di directly teach
me about scriptwriting and had Mr. Bui Thac Chuyen guide me on filmmaking. Hm... I think
that the important thing is, for Mr. Chuyen it is probably that... he is different... he and Mr. Di
are different from others in the Vietnamese film industry, probably because these two always
pursue their own vision, not really... not really... I mean not really chasing things that other
people arrange for them. For example, Mr. Phan Dang Di waited 10 years to make the film Choi
voi [Adrift] so that the audience could catch the new ideology in his ideas.

Interviewer: Can you... Because many people may not know who they are, can you talk about
what these two people do, or what awards they have received, or which films they have directed?

Interviewee: Mr. Bui Thac Chuyen can be said to be a pretty well-known, experienced director
and screenwriter in Vietnam. He received an award at the Cannes Festival for Course de Nuit...
Course de Nuit... or Cuoc xe dem [Night Run]. And Mr. Phan Dang Di is the screenwriter of the
film Choi voi [Adrift], directed by Mr. Bui Thac Chuyen. Mr. Phan Dang Di recently has
received many big and small awards at film festivals, such as the Cannes Festival, the Busan
Festival in HongKong for the film Bi, dung so! [Bi, don’t afraid!], and he is a director with a lot
of potential.

Interviewer: How do you know these two people?

Interviewee: I attended the “We are filmmakers” course of the project... Ah, I attended the “We
are filmmakers” course at the Centre for Assistance and Development of Movie/Film Talents in
Vietnam.

Interviewer: Can you talk a little bit about this program?

Interviewee: This program is actually developed to help youth, young people who have passion

and talents in film have the opportunity to be exposed more to film, the opportunity to make
films, to watch films, and to interact with each other, who are the people passionate for film. The



course is... To attend the course, we had to go through three rounds of competition; [it’s] very...
very... quite competitive, but the course is totally free!
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